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ret : ſupertlue mi Cbꝛomati epiſco
poꝛum ſctĩſſime atq ; doctiſſime im
pelleres : vt hebꝛea tibi volumina
latino ſermone tranſferreʒ . Quod
enim ſemel aures hominum occu¬
pauerat et naſcentis eccleſie robo
rauerat fidem : iuſtum erat etiã no¬
ro ſilentio compꝛobari .Hunc ve¬
ro cum pꝛo varietate regionum di
nerſa ferantur exemplaxia et ger¬
mana illa antiquaq ; trãſlatio coꝛ
rupta ſit atq ; violata : noſtri arbi¬
trij putas : aut e pluribus inudicare
quid verum ſit : aut nouum opus in
veteri opere cudere : illudentibuſq ;
iudeis coꝛnicuʒ (vt dicitur ) oculos
configere Alexandria⁊ egyptus in
ſeptuaginta ſuis eſichium laudat
Auctoꝛẽ᷑: conſtantinopolis vſq ; an¬
thiochiam luciani martyꝛis exem
plaria pꝛobat . Medie inter has ꝓ¬
uincie paleſtinos codices legunt :
quos ab oꝛigene elaboꝛatos Euſe
bius et P amphilus vulgauerunt .
Totuſc ; oꝛbis hac inter ſe trifaria
varietate compugnat . Et certe oꝛi
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non ſolum exempla compo

uit quatuoꝛ editionum e regione
ſingula verba deſcribens : vt vnus
dillenrieng ſtatim ceteris inter ſe
conſentientibus arguatur : ſed qð
maioꝛis audacie eſt : in editione ſe
ptuaginta theodotionis editioneʒ
miſcuit : aſtericis deſignãs que mi¬
nus fuerint ⁊virgulis que ex ſuper
fluo videbantur appoſita . Si igi¬
tur alijs licuit non tenere quod ſe¬
mel ſuſceperant : ⁊poſt ſeptuagin¬
ta cellulas que vulgo ſine auctoꝛe
iactantur ſingulas cellulasaperue
re : hocq ; in eccleſijs legit quod ſe¬
ptuaginta neſcierunt : cur me non
ſuſcipiant latini mei qui inuio la¬
ta editione veteri ita nonam cõdi¬
di vt ladoꝛem meum hebꝛeis et qð
his maius eſt apoſtolisauctoꝛibus
compꝛobem : Scripſi nuper libꝛuʒ
de optimo genere interpꝛetandi :
oſtendens illa de euãgelio : ex egy¬
pto vocaui fili meu : ⁊qm̃ naʒareꝰ
vocabit᷑ : ⁊videbut in quẽ coͤpunxe¬
runt : ⁊illud apłi : q oculus nõvidit
nec auris andiuit ⁊in coꝛ hominis
non aſcendit que pꝛeparauit deus
diligẽtibus ſe cetera q̃ his ſilla in

Pꝛefatio iſ .
hebꝛeoꝛum libꝛis ĩnueniti . Certe
apoſtoli ⁊euangeliſte : ſeptuaginta
interpꝛetes nouerãt . Et vñ eis hee
que in ſ e interptibus nö
babent᷑ : hꝛiſtus dñs noſter vtriuſ
q; teſtamẽti conditoꝛ in enangelio
bm Joannem : qui credit inquit in3
me ſicut dicit ſcriptura : flumiadeventre eius fluẽt aque vine . Utig
ſcriptũ eſt : qð ſaluatoꝛ ſcriptũ eſe
teſtatur . Ubiſcriptum eſt : Septus
ginta nõ babent : apocripha neſcit
eccleſi a. Ad hebꝛeos igit᷑xeuerten¬
dum eſt : vnde ⁊dñs loquit :᷑⁊ diſci
pijli exẽpla pꝛeſumũt . hec pace t
terũ loquar ⁊obtrectatoꝛibꝰ meis
tm̃ reſpodeo : qͥ canino dẽte met
dunt : in publico detrabẽtes ⁊leg f
tes in angulis ideſt accuſatoꝛeom
defenſoꝛes : cũ in alijs pꝛobẽtqdin
me repꝛobãt quaſi virtus ⁊vitium
non in rebus ſit : ſed cũ auctoꝛem
tetur . Ceterũ memini editioneſe
ſeptuaginta tràſlatoꝝ olim de git
co emendatã tribuiſſe me nfis:net
inimicũ debere eſtimari eoꝝquo
in conuentu fratrum ſemper eliſt
ro . Et quod nunc & dabꝛeiamin
eſt verba dierũ interptatus ſumil n
circo fecivt inextricabiles meta i
ſiluam nominũ que ſcriptoꝛũ ci
ſa ſunt vicio : ſenſuũch barbarien
per verſuũ cola digererẽ : mibine
ipſi ⁊meis iuxta hiſmeniũ canc¬
aures ſurde ſunt ceteroꝛum .

¶ Explicit pꝛefatio pꝛims.
¶ Eiuſdem beati hieronymipte
fatio ſecunda . 1

Uſebius Hieronymus zb M
Amon trogatiano ſuis in 150% bie
iefu ſalutẽ . Quogrecoꝛuʒ hiſtous dn

magis intelligunt qui athenag
derint : ⁊ terti virgilij libꝛũatrog
de per leuchatẽ ⁊ acroceraunia a
ſicili i : ⁊inde ad oſtia tyberis an
gauerĩt : ita ſanctã ſcripturam —
dius intuebit᷑ qui iudeã beugen
templatus eſt : ⁊antiquarn vꝛbil.
memoꝛias locoꝛuᷣq; vel cade nag,
vula vel mutata cognouerit iin 1
et nobis cure fuit cũ eruditihtun
hebꝛeoꝛũ hc laboꝛsſubiree fta 1

cuiremns pꝛouinciã aut vm 0
xp̃i eccleſie ſonãt . Fates : u

nd 1
domond rogatiane chariſim



Para lipomenon . j .

me in dtuinis voluminibus ꝓpꝛijs
viribus credidiſſe : nec habuiſſe opi
nionẽ meũ: ſed ea etiã de qͥbus ſei¬
re me arbitrabar interrogare me
ſolitũ : quãꝗto magis de his ſuꝑ qui
bus anceps era . Deniq ; cù a me nu
per literis flagitaſſetisvt vobis pa
ralipomenon latino ſermone trãſ
ferrè de tyberiade legis quondam
auctoꝛẽ qui apud bebꝛeos admira
tioni babebat᷑ aſſumpſi: ⁊ cõtuli cũ
eo a vertice (vt aiũt ) vſq ; ad extre¬

1 mumovnguẽ : ⁊fic cõfirmatus anſus
5 ſum facere quod iubebatis . Zibere
1 enim vobig loquoꝛ . Ita em̃ in gre¬
* cis ⁊latinis codicibus hic nominũ
8 liber vicioſus eſt :vtno tam hebꝛea
s q; barbara quedã⁊ ſarmatica no
arma mina cõiecta arbitrandum fit . ec
ca . boc ſeptuaginta inter ptibus q ſpũ
* ſancto pleni ea q̃ vera fuerũt tran¬
7 ſtulerãt : ſed ſcriptoꝛũ culpe aſcribẽ
ir dum : dũ de inemẽdatis inemẽdata
1 ſcriptitãt : ⁊ſepe tria noĩa ſubtra¬
0 ctis e medio ſyllabis in vnũ voca¬
5 bulũ cogunt : vel e regione vnũ no¬
1 men pꝛopter latitudinẽ ſuã in duo
1 vel tria vocabula dinidunt . Sed ⁊
0 ipſe appellationes nõ hoĩes vt ple
1 riq ; eſtimãt : ſed vꝛbes ⁊ regiones⁊
1 ſaltus ⁊pꝛouincias ſonãt : et obliqͥ
* ſub interptagione ⁊figura eoꝝ que
15 dam narrant᷑ biſtoʒie : de quibus in
. regnoꝛũ libꝛo dicit .᷑ none ecce hec
10 ſcripta ſunt in libꝛo verboꝛũ dierũ
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regũ iuda : Que vtiq ; in noſtris co¬
dicibus non habentur . Hoc pꝛimuũ
ſcienduʒ quod apud hebꝛeos liber
paralipomenon vnus it ⁊ apud il
los vocatus ; dabꝛeiamin ideſtver
ba dierũ qui ꝓpter magnitudinem
apud nos diuiſus eſt . Beinde etiaʒ
illud attẽdendũ qð frequẽter noĩa
non vocabula bominuz : ſed rerum
( vt dixi ) ſignificãtias ſonãt .Ad ex¬
tremũ ꝙ; oĩs eruditio ſcripturaruzʒ
in hoc cõtinet᷑ : ⁊hiſtoꝛie q vel pᷣter¬
miſſe ſunt in ſuis locis vel perſtri¬
cte leuiter bic ; q̃dã verboꝛũ com¬
pẽdia explicent᷑ . Oꝛationũ itaq ; ve
ſtrarum adiutꝰ auxilio miſi libꝛuʒ
beniuolis placiturũ : tñ inuidis di¬
ſplicituꝝ eſſe nõ ambigo . Optima
em̃ queq ; : vtait p linius malt cõ
tenere pleriq ; q; diſcere . Si quis
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in hac interpᷣtatiõe volnerit aliqͥd
repꝛehendere : interroget hebꝛeos :
ſuam cõſcientiã recolat : videat oꝛ¬
dinem textuq ; ſermõis : et tuuc nr̃o
laboꝛi ſi potuerit detrapat . Ubicũ¬
q; ergo aſtericos ideſt ſtellagradia
re in hocvolumĩe vſderitis : ibi ſcia
tis de hebꝛeo additum quod in la¬
tinis codicibus non habetur . Ubi
vero obelus tranſuerſa ſcilicet vir
ga pꝛepoſita eſt : illic ſignatur quid
feptuaginta interptes addiderut :
vel ob decoꝛis gratiam vel ob ſpiri
tuſlancti auctoꝛitatem licet in he¬
bꝛeis voluminibus non legatur .

¶ Explicit pꝛefatio ſecunda .
i „

¶ Incipit pꝛimus liber dibꝛeia⸗ bꝛeha
imin id eſt paralipomenõ .

¶ Capi . Sum . ¶ Ab adam vſq ; ad
noe : de generationipus filioꝝ noe .
Ppꝛimo de filijs iaphet : ſecundo de
fllijs cham : et tertio de filijs Sem
vſq ; ad Abꝛaam : et deinde vſq ; ad
filios iacob et eſau : et pꝛimo defi¬
lijs eſau . Cap . j .

reth enoc
mathuſa
lem Za¬
mech noe
ſem chaz
et ĩaphet

Filij Ja¬
pet Bo¬

mer magod madai et iapham thu
bal moſoch thiras . Poꝛrofilij go¬
mer aſcenen et riphat et cogoꝛ ma :
fllij autem iauan : eliſa ⁊ charſis ce
thim et dodanim . Filij cham : chug
et meſraim phut et chanaan . Filij
autem chus : ſaba et euila ſabatba
et regma et ſabatacha . Poꝛro filij
regma : ſaba et dadan . Abus auteʒ
genuit nemroth .Iſte cepit eſſe po¬
tens in terra . Meſraim vero genn
it ludim et ananim et Zaabim et
nepthuim phetruſim quoq ; et cha¬
fluim : de quibus egreſſi ſunt phili¬
ſtijm et captburim . Sbanaau vero

genuit ſydonẽ pꝛimogenitũ ſuum :
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